Queensländaren 

månadstidning för 
Swedes Down Under 
Svenska Klubben i Brisbane 


Årgång 2, Nr. 



_ .. .. A DECEMBER - JANUARI 

Registered by Australia Post Publication QBG 9124 

P.O. Box 3353, LOGANHOLME, QUEENSLAND, 4129 AUSTRALIA 

Redaktör och ansvarig utgivare: J. Lagcrstedt 1990 


4 


EXTRA VÄLFYLLT 
MASTDDONT-DUBBELNUMMER! 


J 

# 1 

lL§ 


-Tia V£K VRKft TftWKRÖ. V5U 
Ufife IjErflfe 

-.. —— ------—.— — 


MASSOR MED HELG-LÄSNING! 

—IDSFREDEEIXJ /\ W SELMA LAGERLÖF 
- M REDAK r ÖREN RÅ TI_IR [\] E M . M . 



























.***** REDAKTÖRENS RLJTA ***** 


Minsann, tror jag inte att det Hr dags att luta fisken. Lutfisken 
skall ju läggas i blöt på Annadagen för att vara redo till julen. 
Jodå, en annan har faktiskt fått insmugglat både torkad fisk, 
soda och lut.(Tack morsan). 

Såna här små lyxigheter gör att det blir lättare att parera 
attackerna av längtan efter en "riktig jul" i Sverige. Åtminstone 
längtan till julborden och alla delikatesser. Längtan efter 
familj och vänner finns ju naturligtvis fortfarande där och 
tyvärr är det inte lika lätt att smuggla in dom. 

Julen är väl annars den'tid, förutom midsommar, där dom flesta av 
oss utvandrare känner ett litet sting av längtan efter det "gamla 
landet". Ibland undrar jag dock om det inte är litet av en 
illusion eller en önskebild vi kommer ihåg. Var jularna verklig/ 
så vita? Var glöggen verkligen godare? Kanske det.... * 

Det finns ju klara fördelar med den australiska julen också. 

I stället för att sitta och. glo på Kalle Anak och hans glada 
vänner, så kan vi ju sitta och tävla i vem som kan svettas mest. 
Och istället för att skotta garageuppfarten på juldagen så kan vi 
ju ligga nere på stranden och käka skinkmackor. 

Apråpå äta på stranden, ni vet väl förresten varför vi begåvades 
med en navel? Jo, naturligtvis för att kunna ha saltet där när vi 
ligger på stranden och äter hårdkokta ägg.... 

Nog vore det väl perfekt om man kunde få allt? Knallblå himmel, 
sol, värme blandat med minus 20 grader, frost på fönstren och 
knastrande snö under pjäxorna? (Bara på julafton, förstås!) 

En sak som jag personligen har saknat är vissa nyårstraditioner. 
Min mor lärde mig en hel del roliga nyårs lekar och dessa tänker 
jag försöka hålla vid liv här och' föra vidare till mina barn. 

En av mina favorriter är att stöpa nyårs lyckor. För dom av er som 
aldrig har prövat detta så kan jag berätta att man smälter tenn i 
en skopa på spisen. När det är helt smält, tar man skopan och med 
en snitsig vridning av handleden låter man tennet falla ner i en 
hink med snö. Ifall ni, av någon anledning, skulle finna det 
svårt att få tag i snö, så går det lika bra med kallt vatten. 

Det är alltid lika fascinerande att höra det fräsande ljudet oc?/ 
att sedan fiska upp "lyckan" och försöka tyda vad det nya året " 

har att bjuda på. 

Jaja, nog nu om jul och nyår. Jag vill ju inte bli nån ersättare 
för Benjamin Syrsa. Istället vill jag belysa hur bra klubben mår. 
Swedes Down Under får nästan ständigt nya medlemmar, det råder 
harmoni och arbetsglädje i kommittén och sist men inte minst, så 
ser det ljust ut även på den ekonomiska fronten. Trots att 
årsavgifterna höjs marginellt efter två år av verksamhet, har vi 
fortfarande dom överlägset lägsta medlemsavgifterna bland alla 
invandrarföreningar. Flera av dom andra föreningarna har, vad dom 
kallar en "anslutningsavgift" som kan vara ganska ansenlig, 
förutom den årliga medlemsavgiften som ändå är högre än vår. 

Visserligen har inte Swedes Down Under något eget klubbhus ännu, 
men om denna positiva utveckling håller i sig, så är det nog bara 
en tidsfråga. Tills vi hörs igen, ha det så bra och ta vara på 
det underbara klimatet och framförallt varandra! ^ 
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Kombinationen Viktor Rydberg och Jenny Nyström 


De flesta svenskar kommer ihåg kombinationen Viktor Rydberg och Jenny 
Nyström. Varför? Jo, därför att dessa två, mer än några andra, lyckades fånga ett 
ursprungligt sekulärt och kanske vidskepligt drag i svensken: folktron på tomtar, 
vättar, skogrå och annat småfolk. Tiden mellan Lucia och jul var trollens och 
tomtarnas tid och under juletid måste tomten behandlas extra väl. Han fick ett 
grötfat och det är nog det enda som knyter folktrons gråa tomte till julen. Vikor 
Rydbergs klassiska dikt (först publiserad i Ny Illustrerad Tidning 1881) gav en 
folklig paralell till det etablerade firandet av Kristi födelse. Jenny Nyström böljade 
senare måla de julkort som passade så bra till dikten och blev, mer än några andra, 
symbolen för den svenska julen. Nedan ger Queensländaren ett smakprov på 
några verser ur Rydbergs vackra dikt vars ord kopierats på kort, bonader och 
.tcylor från Trelleborg till Kiruna (och naturligtvis varän svensken bosätter sig...) 


Midvinternattens fold är härd, 
stjärnorna gnistra x>ch glimma. 
Silla sova i ens [ig gård 
djupt under midnattstimma. 
Månen vandrar sin tysta San, 
snön lyser vit på fur och gran, 
snön lyser vit på tafon. 

‘Endast tomten är vafon. 


Tyst är sfogen ock nejden all, 
livet där ute är frus et, 

Slott från jjärran av forsens fall 
höres fult safoa Sruset. 

Tomten lyssnar ock, halvt i dröm, 
tyefor sig höra tidens ström, 
undrar, varthän den sfollfara, 
undrar var follan fon vara. 


Står där så grå vid ladg årds dörr, 
grå mot den viat driva, 
tittar, som många vintrar förr, 
upp emot månens skiva, 
tittar mot s fogen, där gran och fur 
drar kring gården sin dunkla mur, 
gruSSiar, fast ej det lär Såta, 
över en underlig gåta. 


Midvinternattens fold är härd 
stjärnorna gnistra och glimma. 
Sllla sova i enslig gård 
gott intill morgontimma. 

Månen sänfor sin tysta San, 
snön lyser vit på fur och gran, 
snön lyser vit på tafon. 

Endast tomten är vafon. 


Så har han sett dem, far och son, 
ren genom många leder 
slumra som Sam: men varifrån 
fommo de väl hit neder? 

Släkte följde på släkte snart, 
Slomstrade, åldrades, gick. • nien vart? 
Qåtan, som icfo låter 
gissa sig, fom så åter! 
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Planeras tillbyggnad? - Ring 

Roland Andersson 
\ INREDNINGS och ■ 
BYGGNADSSNICKARE 
Tel. (07) 805 1664 

22 K3NC STREET, WATERFORD, QLD. 4133 


WANT SOMETHING FROM NORWAY? 

Come to 

E. & M. PETTERSEN IMPORTERS 

5 Monash Street, Box Hil! 3128 
We have a varlety In 

GIFTS, WOOL, KNITWEAR, CRAFTS, CANDLES 
AND FOOD 

OPEN 9 - 8 WEDNESOAY AND THURSDAY 
OR BY APPOINTMENT — RING 893-1728 



Stig Rune Hokanson 

JUSTICE OF THE PEACE 
B.A. (Hons), Grad. Dip. Ed, GM. C. 

BORGERLIG 
VIGSELFÖRRÄTTARE 

Bröllop på svenska 

Ring (07) 209 9172 


Ole S. Andcrscn, u.b. 
soucitor 


O. S. Andersen & Company 


CITY 

THIRD FIOOR. . 
ROWES ARCAOE 
235 EDWARD STREET 
BRJSQANE <000 


STRATHPINE 
325 GYMP1E ROAO 
STRATHPINE 4500 
TEL: 881 1495 


S CAN DIN AVI AN STORE 


IMPORTERS & DISTRIBUTÖRS 
OF 

SCANDINAVIAN PRODUCTS 


?hone (02J 550-9765 

216 PAÄRAMATTA ROAO ?AX (02) 564-1870 

STANMORE NSW 2048 LEIF £ ANNE ERICSON 


GIFT ITEMS k PRO,M0T10NAL MATERIAL FROM SWEDEN 



Shop 13 

Wollongbar Shopping Centre Tel: 066*283866 

Simpson Ave.. Wollongbar, N.S.W. 2480 Fax: 066*281844 


Mcandinaviän 

^purniture 

SPECIAU2ING IN CUSTOM BUtlT FURNITURE. 
US AlSO SSU. SAUNA-HEATERS. 

10 BRENNAN STREET SLACKS 
■QREEK 4127_PUH: (07) 2083845 

SHOUJROOM/FACTORV 
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SwCdish Corfic r 
Cafc/Rcstau^ant 



S^cduh Comcr Cafc/Roi jurmi 
ollen yoyj » iclcciion ef irut 
SwtJIih Irsdilional cuiiinc »nd 
intcrnuional coofciny in t 
homcly iimojphcu vniquc »o 
Avutralu. 


O 

Salurdiy . Sund* / 
U ondiy»Tutidiy 


M»ln Street, 
T*mborlm Win. 
Ph: (075) 45 1531 
A/hr»: (075) 45 1517 



JO&t* 





REGERINGEN FAR HARD KRITIK FÖR SITT KRISPAKET. 

I slutet av oktober lade regeringen fram sitt krispaket. Stats¬ 
minister Ingvar Carlsson beskrev paketet som en socialdemokra¬ 
tisk politik för 90-talet. 

Men folkpartiledaren Bengt Westerberg, som är tilltänkt sam¬ 
arbetspartner, ansåg att paketet är "en oerhörd besvikelse". 
Regeringen hoppas sammanlagt kunna spara 15 miljarder kronor 
med sitt krisprogram. Huvudpunkterna är: 

* Sjukersättningen försämras. Ersättningsnivån sänks till 75 
procent de tre första dagarna och till 90 procent därefter. 

* Ersättningen för vård av sjukt barn sänks till 80 procent 
av lönen. 

* Bantning av statliga myndigheter under tre år. Administra¬ 
tionen skärs ner med 10 procent. 

* Förslaget att arbetsgivarna ska ta över sjukersättningen de 
första två veckorna stoppas. 

* Sänkta tullar för att få ner matpriserna. 

* Flexibel skolstart, barn kan få börja skolan redan vid sex 
års ålder. 

* Regeringen tar initiativ till ett riksdagsbeslut som "klargör 
Sveriges ambition att bli medlem i EG". 

* Repövningar ställs in. 

PATRIK SJÖBERG FLYR SVERIGE.. ; . . . 

Höjdhopparstjärnan Patrik Sjöberg har bestämt sig för att lämna 
Sverige. Flyttlasset går till Belgiens huvudstad Bryssel vari¬ 
från Sjöberg i fortsättningen kommer att verka. 

- Jag flyttar dit av privata skäl och vill egentligen inte tala 
om det, säger Patrik. Men att det främsta’skälet till att han 
flyttar till en lägenhet i utkanten av Bryssel är skattemässiga 
råder det inget tvivel om. Patrik har sålt sitt hus i Göteborg 
och i och med flytten till Belgien slipper han betala reavinst¬ 
skatt på försäljningen. Utflyttningen måste dock ske före nyår, 
då skattereglerna mellan Sverige och Belgien ändras. 


Sjöberg kommer också att pröva ett nytt grepp inför säsongen 
1991. I slutet av november åker han tillsammans med bäste höjd- 
hopparkompisen Carlo Tränhardt, till Australien. 

- Vi kommer att vara där sex till åtta veckor. Klimatet i 
Australien är under den här perioden säkrare än i Kalifornien, 
konstaterar Patrik. 

Först slår de båda höjdhopparna ner sina pålar i Perth. 

- Men vi kommer att åka runt en del i Australien, fortsätter 
han. Patrik har varit i Australien en gång tidigare. Det var i 
samband med världscupfinalen 1985 i Canberra. I januari kommer 
killarna att vara i Melbourne för att se tennis av högsta klass 
(Australian Open) mellan träningspassen. Titta gärna in om du 
är i krokarna, Patrik.... 

KROG-STOCKHOLM VACKLAR. 

Matpalatset, Glada Laxen, Eriks Fisk, Casanova - konkurserna 
duggar tätt i Stockholms krogvärld och värre ska det bli. 

Ett 50-tal stora och små krogar i huvudstaden har hittills i år 
inställt betalningarna. Den höjda momsen, oskäligt höga hyror 
och det allt kärvare ekonomiska läget i landet har drabbat 
restaurangbranschen hårt. Från årsskiftet slopas dessutom de 
skattefria subventionerna för hundratusentals svenskar. Riks- 
kupongerna har ju aldrig varit någon lysande affär för krogarna 
men tack vare dom har många ändå lyckats hanka sig fram. När 
dom försvinner blir det lunchrestaurangerna som-får det kärvast* 
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Gudsfreden 

Ur Osynliga länkar av Selma Lagerlöf 

Selma Lagerlöf (1858-1940), fick Nobelpriset i litteratur 1909. Hon hörde 
till de s.k. nittio talistema i svensk litteratur. De andra författarna man 
brukar nämna i detta sammanhang är Verner von Heidenstam, Gustaf 
Fröding samt Erik Axel Karlfeldt. Gemensamt för dem är att de står i 
opposition till åttiotalets naturalism. För dem är begrepp som skönhet, 
glädje och fantasi väsentliga och helt omöjliga att uttrycka i 
naturalismens gråskala. De menar också att människan är beroende av 
det historiska arvet och att hon behöver förankras i sin hembygd 
Queensländaren ger nedan en återblick till ett förflutet Sverige di( 
julförberedelserna var i full gång... 

Det var en gång en gammal bondgård, och det var en julafton med tung himmel 
såsom före ett stort snöfall och med pinande blåst från norr. Det var just vid den 
tiden på eftermiddagen, då folk hade brått med att avsluta sitt arbete, därför att 
man skulle gå och bada i badstugan. Där inne eldade man så häftigt, att lågan slog 
ut genom skorstenen, och massor av gnistor och sotflingor flögo för vinden och 

föllo ner på de snöhöljda uthustaken. 

i 

I och med det att lågan steg upp ur badstugeskorstenen och reste sig över gården 
som en eldpelare, började alla människor känna, att julen var för handen. Pigan, 
som låg i förstugan och skurade, böljade småsjunga, fastän skurvattnet frös till is i 
baljan bredvid henne. Drängarna, som stodo i skjulet och höggo ved till julen, 
böljade klyva två vedträn i taget och svängde yxorna så lustigt,*som hade arbetet 
endast varit en lek. 

Ur boden kom en gammal kvinna med en stor hög runda vörtbrödskakor på 
armen. Hon gick långsamt över gården in i det stora, rödmålade boningshuset och 
kom försiktigt in i storstugan, där hon satte ner brödet på långbänken. Så bredde 
hon duk på bordet och lade ut brödet i högar, ett stort och ett litet i varje. Hon var 
en besynnerlig, ful gammal människa med rödaktigt hår, tunga släpand^ 
ögonlock och ett eget stramt drag vid munnnen och hakan, som skulle 
halssenorna vara för korta. Men nu i julkvällen var det en sådan frid och 
glättighet över henne, att man just inte kunde se hur ful hon var. 

Men det var en på gården, som inte var glad, och det var hon, som höll på att 
binda björkrisviskorna, som skulle begagnas under badet. Hon satt framme vid 
spisen och hade ett helt fång fint björkris framför sig på golvet, men hon hade 
inga hållbara vidjor till att binda samman kvistarna. Storstugan hade ett långt och 
lågt fönster med små rutor, och genom dessa föll skenet från badstugan in i 
rummet, lekte på golvet och förgyllde björkriset. Men flickan blev olyckligare, ju 
högre elden brann. Hon visste, att viskorna skulle falla isär, så snart man rörde vid 
dem, och hon skulle få lida smälek för detta, åtminstone ända till dess det 
flammade en ny julbrasa i den där skorstenen. 
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Rätt som hon satt så och kände sig olycklig, kom den in i stugan, som hon var mest 
rädd för av alla. Det var självaste Ingmar Ingmarsson, husbonden. Säkert hade 
han varit i badstugan for att se till, att ugnen skulle bli het tillräckligt, och nu ville 
han veta hur det gick med viskorna. Han var gammal, Ingmar Ingmarsson, och 
han tyckte om det, som var gammalt. Och just därför, att folk började lägga bort 
att bada i badstuga och låta piska sig med björkris, lade han stor vikt vid att det 
skulle göras på hans gård och göras riktigt. 

Ingmar Ingmarsson gick i en gammal fårskinnspäls och bar skinnbyxor och 
becksömsskor. Han var smutsig och orakad, sävlig i sättet och kom in så stillsamt, 
att man likaså gärna kunde ha tagit honom för en tiggare. Han hade ungefär 
samma drag och samma fulhet som hustrun, för de voro släkt med varandra, och 
tösen hade av ålder lärt att ha helig vördnad för envar, som hade det utseendet. 

För det var mycket, bara det att vara Ingmararernas gamla släkt, som alltid hade 
vr~“ f . den förnämsta i bygden, men det mesta, som en människa kunde vara, var 
af, ara Ingmar Ingm arsson sjä lv och vara rikast och klokast och mäktigast i hel* 

socknen. 

Ingmar Ingmarsson kom fram till flickan, böjde sig ner efter en av de färdiga 
viskorna och svängde den genom luften. Och genast flögo riskvistarna åtskils, en 
hamnade på julbordet och en annan i himmelssängen. 

- Hej, du tös, sade gubben Ingmar och skrattade, tänker du, att man begagnar 
sådana viskor, när man badar hos Ingmarerna? Eller är du mycket rädd om 
skinnet, du flicka? 

När husbonden inte tog det värre än så, blev pigan modig och svarade, att hon 
nog kunde binda viskor, som höllo, om man bara gåve henne viljor att binda med. 

» Får väl skaffa dig vidjor då, flickan min, sade gamle Ingmar, för han var i ett 
riktigt jullynne. 

Han gick ut ur strorstugan, klev över henne med skurbaljan och stannade på 
dörrstenen för att se sig om efter någon, som han kunde sända till björkhagen 
efter vidjor. Drängarna höllo ännu på med julveden, sonen kom ner från logen 
med julhalmen, de båda mågama höllo på att släpa in arbetsåkdonen i skjulen, för 
de skulle se helgdagslikt ut på gårdsplanen. Det var ingen av dem, som hade 
1 att gå bort från gården. 

Då beslöt gubben helt sakmodigt att gå själv. Han gick snett över gårdsplanen, 
som om han ämnade sig till fähuset, såg sig om for att veta, att ingen gav akt på 
honom, och gled så bakom lagårdsväggen, där det fanns en något så när banad 
väg, som gick upp mot skogen. Gubben höll det inte for nödigt att tala om for 
någon vart han gick, for då kunde det nog ha fallit sonen eller mågarna in att be 
honom stanna hemma. Och gammalt folk vill helst ha sin egen vilja. 

Han följde vägen över gärdena genom den lilla grandungen och kom fram till 
björkhagen. Här vek han av från vägen och vadade upp i snön för att finna ett par 
årsgamla björktelningar. 

Vid samma tid hade vinden äntligen blivit färdig med det, som den arbetat på hela 
dagen. Den hade rivit loss snön ur molnen, och nu kom den svepande uppåt 
skogen med ett långt släp av snöflingor efter sig. 
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Swedes Down Under presenterar sin årliga 

JULFEST OCH BASAR 

SÖNDAGEN 9:e DECEMBER 1990 

klockan 12.00 vid 

ROCHEDALE SCOUTLOKAL 

Höman Grieve & Rochedale Roads. Rochedale 


♦ SVENSK JULMAT 


Ägg och ansjovismackor! 


* IMPORTERAD SVENSK MAT 

* UNDERHÅLLNING 

* LUCIATÅG 


Fiskdamm för barnen! 
Dans kring granen! 
Lotterier! 


* KOM OCH JULHANDLA 


Foto utställning! 



Tomten kommer! 


OBS! Glöm ej att ta med en kylväska 
om ni tänker köpa lite av alla god¬ 
saker som finns till försäljning! 


Försäljare välkomnas. 

Kontakta Fru Ann Ståhlman (07) 209 9974 



Svenska Kyrkan i Brisbane 



välkomnar alla 

till två gudstjänster under december månad. 

Söndagen den 2:a december firas adventsgudstjänst med Luciatåg varefter 
samkväm i kyrksalen följer. Programmet börjar klockan 18.00 i St. Mark's 
Lutheran Church, 71 Newnham Road, Mount Gra vatt. 


Juldagen firas som vanligt med julotta i kyrkan klockan 9.00. 

Ta med dig dina vänner och bekanta och upplev julen, med sin rika och 
varma innebörd, på Svenska Kyrkan i Brisbane. 
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Ordförande har ordet... 


Jahadå. Ännu ett succérikt år att sällas till historieböckerna. Efter en 
relativt mjuk start med danskvällen i Finska Hallen, samlades vi för den 
mycket minnesrika kräftskivan på Sanctuary Cove. Det blev en alldeles 
superb tillställning, som i hög grad får tillskrivas vår svenske köksmästare 
Thomas Göransson. Vad sägs om en repris? 

Mors Dags picknicken på Mount Coot-thas grönskande höjder i maj var både 
välbesökt och lyckad. Midsommar firades i vanlig ordning i Rochedale Scout 
stuga med många nya glada ansikten som nöjda lät korven smaka. 

Juli månad blev ganska speciell för mitt eget vidkommande med glada 
vänner som överraskade på min 40-årsdag. Tack till alla som kom. Ja, sedan 
a tundade Skandinaviska Festivalen om vilken ni läst omfattande reportage i 
Queensländaren . Två års planerande och bryderier om Festivalens vara 
eller icke vara, slutade i alla fall ganska lyckat med cirka $1,500.00 netto för 
klubben. 

Guld Kusten fick sin beskärda del vid en kylslagen picnic där cirka sextio 
medlemmar kom och grillade och lekte. Nu återstår bara årets sista aktivitet 
- Luciaflrandet. Åven i år kommer julfesten att hållas i Rochedale Scout 
Stuga. Men i år hålls festligheterna på SÖNDAG till skillnad från tidigare år. 
Detta för att undvika kollision med de andra skandinaviska klubbarnas 
julfester. (Se separat annons). 

Som slutvinjett skulle jag vilja uppmuntra några nya medlemmar att 
engagera sig i nästa års aktiviteter. Det fordras inte så mycket av var och en 
om vi hjälps åt allesammans. Queensländaren går som synes väldigt bra 
tack vare våra redaktörer och annonsörer. 

På kommiténs vägnar önskar Jag er alla en God Jul och Ett Gott Nytt År! 
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HAR VI BLIVIT IDIOTER? 


WRTSTMAS 


Detta frågar sig den svenska journalisten Per Luthander apråpå 
en artikel under rubriken "Var beredd på elavbrott!'*, som var 
införd i tidningen "Vi i villa". Tidningen har på ett mycket 
omtänksamt sätt försett sina 1.8 miljoner läsare med en rad 
fiffiga förslag på hur man ska klara sig om strömmen skulle 
brytas för längre eller kortare tid. Queensländaren anser att vi 
också måste ta vårt samhällsansvar och i dessa energi pol itiskt 
heta dagar värnar vi gärna om våra läsares välstånd. Artikeln är 
inskickad av familjen Johansson i Parkwood. Håll tillgodo! 

Vad sägs om följande tips om strömmen går: 


DAMMSUGARE: Sopa och våttorka. 

SKMASKIN: Diska för hand. Använd gärna engångsservis. 

HUSHALLSAPPARATER: Elvispar, kvarnar, mixer, saftpressar ersätts 
av sina "handdrivna" motsvarigheter. 

De goda råden fortsätter: 


KAFFEBRYGGARE: Brygg för hand eller använd kokmalet kaffe. (Var 
ska man koka detta då? Reds anm.) 


KLOCKOR: Använd uppvridbara eller batteridrivna klockor. 

LYSE: Använd stearinljus eller ficklampa. Bär ficklampa utomhus. 


MUSIK/UNDERHALLNING: Använd batteribandspelare och ta gärna fram 
eventuella musikinstrument. (Vad sägs om en el-orgel? Reds anm.) 


RADIO/TV: Använd batteri-radio. 
Orkar ni mer? 


RAKNING: Använd raklödder och rakhyvel. 

TVÄTTMASKIN: Tvätta för hand. Förbruka först hela klädförrådet. 

VATTEN: En utväg att få vatten inom bostaden är att skruva av 
knappen på wc-stolen och ta vatten ur cisternen. 

,ARME: Använd värmekamin, braskamin eller vedspis om det finns. 

Under rubriken "Mörker, rädsla och omtanke", står det: "Ta det 
alltid lungt när elljuset slocknat. Företa dig något och vänta 
inte på strömmen." Har man barn lyder rådet: "Handlar du lungt 
och ger akt på att inte skrämma barnen kan de kanske få ett 
positivt minne av en tid utan TV, med familjen samlad kring 
gemensamma uppgifter i en fin sammanhållning." 

Vi i villa avslutar denna oumbärliga artikel med följande 
visdomsord: "Det är klokt att hushålla med stearinljus om elfelet 
varar länge." samt "Lämna under avbrottet en lampa eller en radio 
på som skvallrar när strömmen kommer tillbaka." 

Sådärja, då har ni fått en uttömmande kurs i hur man överlever i 
ett modernt hem ifall strömmen försvinner. Det måste ha lagts ner 
en fruktansvärd forskning och tid för att ha klurat ut alla dessa 
väl uttänkta tips. 


I 
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Ingmar Ingmarsson hade just lutat sig mot marken och skurit av en telning, då 
vinden kom farande alldeles fullastad med snö. I samma stund som gubben rätade 
upp sig, pustade vinden till och blåste en hel hög flingor in i hans ansikte. Han fick 
ögonen fulla av snö, och vinden virvlade så häftigt omkring honom, att han måste 
snurra runt ett par gånger. 

Hela olyckan torde nog i själva verket ha berott därpå, att Ingmar Ingmarsson 
hade blivit gammal. I sina unga dar skulla han väl inte ha blivit huvudyr av en 
snöstorm. Men nu gick allting så runt for honom, som hade han svängt om i en 
julpolska. Och då han ville gå hemåt, gick han åt alldeles orätt håll. Han gick rätt 
in i den stora granskogen, som tog vid bakom björkhagen, i stället för att gå neråt 
mot gärdena. 

Mörkret föll hastigt, och bland ungträden i skogsbrynet fortsatte yrvädret alltjämt 
att vina och svänga omkring honom. Gubben såg nog, att han gick bland granan 
men han förstod inte, att detta var på tok, för det växte granar ochså på den sida| 
björkskogen, som vette mot gården. Men så kom han så långt inåt skogen, att det 
blev stilla och lugnt, stormen kändes inte, och träden blevo höga och 
grovstammiga. Då såg han, att han råkat vilse, och ville vända. 

Det var som förgjort och förtrollat, att han skulle löpa omkring där på skogen hela 
kvällen och komma för sent till badningen. 

Han stödde sig mot en granstam och stod stilla för att få reda i tankarna. Den här 
skogen var han väl bekant med, han hade gått här som pojke och vallat får. Och 
han borde känna vartenda träd. Han hade gått här och satt ut snaror för 
skogsfågeln. I ungdomen hade han varit med om att hugga ner skogen. Han hade 
sett den ligga fölld på stubbmarken, och han hade sett den växa upp på nytt. 

Äntligen tyckte han, att han började känna igen var han var, och han trodde, att 
om han bara ginge så och så, skulle han komma rätt. Men hur han gick, kom han 
endast längre och längre in i skogsdjupet. 

En gång kände han fast och glatt mark under foten, och då förstod han, att han 
äntligen var kommen in på en väg. Den försökte han nu följa, ty en väg skulle väl 
ändå alltid föra någonstans. Men så löpte vägen in på en skogsäng, och där hade 
yrvädret fritt spelrum, där fanns inte mer någon stig, där var det endast drivor 
och djup snö. Då sjönk modet på gubben, och han kände sig som en stackare, son* 
skulle nödgas dö ute i vildmarken. * 

Han började bli trött av att släpa sig fram genom snön, och gång på gång satte 
han sig ner på en sten för att vial. Men så snart han satte sig, höll han på att somna, 
och han visste, att han skulle frysa ihjl/al, om han somnade. Därför försökte han 
gå och gå. det var det enda, som kunde rädda honom. 

Men bäst han gick, kunde han inte motstå lusten att sitta ner. Han tyckte, att bara 
han fick vila, så brydde han sig inte mycket om, att det skulle kosta hans liv. 

• A 

Han erfor ett sådant behag av att sitta stilla, att dödstanken inte alls plågade 
honom. Han kände ett slags glädje vid att tänka på att, då han vore död, skulle det 
läsas upp långa personalier över honom i kyrkan. Han kom ihåg hur vackert 
gamle prosten hade talat över hans far, och helt säkert skulle det nu bli sagt något 
vackert också över honom. Det skulle talas om att han hade ägt den äldsta gården 
i bygden, och det skulle talas om heder, som det ligger i att vara kommen av en 
ansenlig ätt. Och så skulle det nämnas om ansvaret. 
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Det for igenom honom såsom en stöt, att det inte var något hedersamt för honom 
att bli funnen ihjälfrusen uppe i vilda skogen. Han ville inte ha in detta i sitt 
eftermäle. Och så steg han åter upp och började vandra. Då hade han suttit stilla 
så länge, att hela massor av snö välte ner från hans päls, när han började röra sig. 

Men så om en stund satt han åter och drömde. 

Nu kom dödstanken än ljuvare till honom. Han tänkte igenom hela begravningen 
och all den heder, som skulle visas hans döda kropp. Han såg det stora 
gästabudsbordet dukat i högtidssalen i övervåningen, prosten och prostinnan i 
högsätet, lagmannen sittande där med vitt krås utbrett över det smala bröstet, 
majorskan ståtande i svart siden och tjock guldkedja, virad många varv kring 
halsen. 

Han såg alla gästbudsrummen dragna med vitt. Vita lakan för fönstren, vitt över 
möblerna. Granriset på vägen alltifrån förstugan ända ner till kyrkan. Bak och 
fr. kt och brygd och byk i två veckor före begravningen. Tjugu famnar ved 
uppdelade på fjorton dagar. 

Allt byalaget i rörelse för att laga i ordning förning, alla kyrkhattarna 
uppborstade, allt höstbrännvin utdrucket under gravölet, alla vägar myllrande av 
folk som vid en marknad. 

Åter for g ubben upp. Han hade h ört dem sitta och tala om honom und er g ravölet. 

- Men hur kunde han gå och frysa ihjäl på det sättet? frågade lagmannen. Vad 
kunde han ha att göra oppe i storskogen? 

Och så svarade kaptenen, att det hade väl berott på julöl och brännvin. 

Och detta väckte honom på nytt. Ingmarssönerna voro nyktert folk. Det skulle 
inte sägas om honom, att han hade varit oredig i sin sista stund. Han började åter 
att gå och gå. Men han var så trött, att han knappast kunde stå. Han var kommen 
högt uppåt skogen nu, det märkte han, för där var en oländig mark, full av stora 
klippor, sådana som inte funnos längre ner. Han fastnade med foten mellan ett 
par stenar, så att han knappast kunde komma lös, och undet tiden stod han och 
jämrade sig. Det var alldeles förbi med honom. 

Rätt som det var, föll han omkull över en stor rishög. Han föll mjukt på snö och ris, 
så det skedde honom ingen skada, men nu gitte han inte resa sig vidare. Han hade 
fr te lust till något annat i världen än att sova. Han lyfte undan riset en smula och 
Kröp in under det, som hade det varit en fäll. Men då han sköt in kroppen under 
kvistarna, kände han, att där inne i högen låg något, som var varmt och mjukt. 

"Här ligger visst en björn och sover, H tänkte han. 

Han kände hur djuret rörde sig och hörde hur det vädrade omkring sig. han låg 
stilla i alla fall. Han tänkte intet annat, uan att björnen gärna kunde få äta upp 
honom. Han orkade inte gå ett steg till för att komma undan men björnen tyckte 
sig väl inte vilja göra något åt den, som sökte skydd under hans tak under en 
sådan ovädersnatt. Han flyttade sig något längre ner i sin håla liksom för att ge 
rum åt gästen, och strax därefter sov han med jämna, susande andetag. 

Undet tiden hade de inte mycken julfröjd nere i den gamla Ingmarsgården. De 
hade sökt Ingmar Ingmarsson hela julkvällen. 

Först hade de gått runt i hela boningshuset och i alla uthusen. De hade sökt från 
vinden till källaren. Sedan hade de gått omkring till granngårdarna och frågat 
efter Ingmar Ingmarsson. . \ GO Qutensl&ndartnDecuember 1990 - 13 













Villaägare får rabatt på bilförsäkring A fatal way to fall in love 


Av CARINA GERKEN 

Qm du bor i villa och har bilen försäkrad hos 
Folksam kan du räkna med att få kraftig rabatt 
på bilförsäkringen. 

För de flesta blir det några hundralappar. I 
några fall kan det röra sig om tusenlappar. 

— Vi har konstaterat 
stora riskskillnader 


mellan de som bor i vil¬ 
la och de som bor i lä¬ 
genhet, säger Christer 
Johansson på Folksam. 

Statistiken visar klart 
att de som bor i lägen¬ 
het löper mycket risk 


att få bilen stulen än de 
som bor i villa. 

Den 1 juli införde 
Folksam premiesyste¬ 
met med 20 procents 
rabatt för villaägare. 

Eget garage 

Rabatten gäller inte 


för krockskador utan 
för skador som sker när 
bilen står stilla, till ex¬ 
empel stöld och brand. 

— De som bor i villa 
har ju ofta eget garage 
och kan undvika mass- 
parkeringar där stöld ri¬ 
ken är större, säger 
Christer Johansson. 

— Villägare ofta lite 
äldre och stadgade och 
det kan ju också inver¬ 
ka pä skadestatistiken, 
säger Christer Johans¬ 
son. 


■ ISTANBUL: A Turkish doctor has is- 
sued a health warning to people who 
like to have sex on the roof of their 
house: take care not to fall off. 

“Many couples in rural Turkey 
sleep on the roof in hot summer 
nights,” sald brain surgeon Askin Kar- 
adayi. 


“Some fall off as they slumber and 
some fall as they are making love,” 
he told the Hurriyet newspaper. 

Doctors say about a dozen people 
are killed and many injured each sum¬ 
mer because they topple off their 
roofs in the middle of the night. 


36 HALSA 


Alska dig frisk! 


Ett bra kärleksliv håller kräm¬ 
porna på avstånd, gör dig 
ner attraktiv och chanserna 
.ill ett längre liv ökar. Ett pas¬ 
sionerat förhållande motver¬ 
kar stress, ångest och är häl¬ 
sosamt för hjärtat. 

Det visar undersökningar och 
forskning gjorda i bland annat 
USA, England och Frankrike. 
Har är några av de senaste rö¬ 
nen man kommit fram till: 

■ Kyssar år inte enbart en r\jut- 
ning, utan år också en utmärkt 
ansiktsgymnastik om man får tro 
franske forskaren Martine Mou- 
rier. Ingen rynkcreme i världen 
kan till exempel mäta sig med en 
lång, innerlig kyss. Övningen 
hjälper till att undvika tråkiga an- 
siktsliryer och liåller 
haka, mun och 
käkar spänsti¬ 
ga och ung¬ 
domligt fasta. En' 
lätt, blyg kyss ak¬ 
tiverar 12 ansikts¬ 
muskler och vid 
lång, het kyss använ¬ 
der du inte mindre ån 29 
ansiktsmuskler. Kys¬ 
sar förbränner också 
kalorier. Vid en passio¬ 
nerad kyss gör du av med 
12 kalorier. 

■ Regelbundna passionera 
nätter minskar riskerna 
hjärtproblem. En nyligen 
undersökning i Israel visar, 
att män som råkat ut for 
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hjärtattacker ofta levde i blodfat¬ 
tiga äktenskap. Glöden hade 
näst intiU_slocknat. 

■ En kärleksstund sänker blod¬ 
trycket. Det sjunker, då din part¬ 
ners smekande händer gör sitt 
till för att blodcirkulationen för¬ 
bättras. 

■ Är du stressad eller lider av 
ångest? Att älska med sin part¬ 
ner är det bästa sättet att lugna 
spända nerver. Kärleksakten får 
dig att känna dig varm, önskad 
och älskad. Också en sexig mas¬ 
sage gör underverk. Masserar 
du din älskades kropp, löser du 
också upp hårt spända nerver 


och oro. Kort sagt - en kärleks¬ 
fullt utförd massage blir den per¬ 
fekta avrundningen på en stress- 
fylld dag . . . 

■ Få kvinnor känner sig sexiga 
för jämnan. Men sanningen är att 
ju mer ni älskar med varandra, 
ju sexigare upplever du dig själv. 
Och sim sa la bim upplever din 
omgivning dig som mer tilldra¬ 
gande. 


vara 

AIK, 

Ham- 


■ Nu får det 

NOG. Uteslut 
Djurgården och 
a nrby frän allt *1 ie- 
" el i fotboll och ’ \oc- 
key. 

Det kau inte vara 
meningen att Stock¬ 
holms alla polisresurser 
skall åtgå för att hålla 
reda på dessa lags sup¬ 
portrar. Jag vill att mi¬ 
na skattepengar skall 
användas till något vet¬ 
tigare än att reparera 
järnvägsvagnar och an¬ 
nat som slås sönder. 
Polisen har viktigare 
uppgifter i samhället. 

Trött skattebetalare , 
Sorunda 


Fastnade på spåret—då kom tåget 



• ; ; Av ARNE WIRÉN 
'i— Bilen halkade och fast¬ 
nade i rälsen. Det var 
lögn att få loss den. Jag 
rusade hem och ringde 
för att försöka stoppa tå¬ 
get. 

Skogvaktaren Lars 
Andreasen i Vetlanda be¬ 
rättar hur han och hust¬ 
run Vera var nära att bli 
mosade av motorvagnstå- 
gct mellan Nässjö och 
Ascda i går. 


Lars och Vera hade lastat 
trädgårdsavfall på släpvagnen 
och var just på väg med det 
tunga ekipaget ö.' tn r en obeva¬ 
kad järnvägsjf mg nära 
sitt hus. 

— Det måtte ha varit halt på 
rälsen för hjulen bara gled, 
berättar Lars. Bilen fastnade 
med bakdelen på järnvägs¬ 
övergången och fronten nere i 
diket på andra sidan. 

Happtatic lass 

- Vi kopplade loss släpvag- 
nén men det hjälpte inte. Det 


fanns inget att göra, jag 
sprang hem och ringde. 

Först ringde han till järn¬ 
vägsbolaget Där tutade det 
upptageWÄ n ringde han en. 
bekant . " eten som hade 

traktor oc*. ..unde dra loss bi¬ 
len. 

Då hörde han tåget... 

— Det går bara ett par tåg 
om dagen den här sträckan. 
Typiskt att det skulle komma 
just nu, säger Lars Andreasen. 
• Hur gick det med bilen? 

— Manglad, skulle man 
kunna säga. 




Har ni problem med julstämningen? 

T emperatur-rapporterna 
i Gold Coast Bulletin kanske kan 

vara till hjälp. 

(lördag 24/11) 


YESTERDAYS WORLD 
TEMPERATURES AND 
CONDITIONS 


Amsterdam 

3 

6 

clear 

Athens 

11 

21 

cloudy 

Auckiand 

13 

20 

rain 

Bahrain 

19 

27 

clear 

Bangkok 

25 

32 

clear 

Barbados 

24 

30 

cloudy 

Beijing 

-1 

12 

clear 

Beirut 

16 

22 

clear 

Beigrade 

12 

20 

clear 

Berlin 

0 

7 

cloudy 

Bermuda 

19 

22 

clear 

Bogota 

6 

19 

rain 

Brussels 

-4 

7 

clear 

Budapest 

4 

15 

cloudy 

Buenos Aires 

18 

31 

clear 

Cairo 

17 

28 

clear 

Calgary 

-16 

-5 

clear 

Caracas 

19 

28 

cloudy 

Chicago 

12 

19 

cloudy 

Christchurch 

7 

12 

rain 

Copenhagen 

-4 

4 

clear 

Dhahran 

15 

27 

cloudy 

Dublin 

0 

8 

clear 

Frankfurt 

3 

7 

cloudy 

Geneva 

4 

9 

rain 

Harare 

16 

28 

rain 

Havana 

19 

26 

cloudy 

Helsinki 

-17 

-11 

clear 

Hong Kong 

18 

22 

clear 

Honolulu 

22 

29 

cloudy 

Islamabad 

6 

19 

clear 

Istanbul 

13 

19 

clear 

Jakarta 

23 ,32 

cloudy 

Jerusalem 

12 

21 

clear 

Johannesburg 

12 

27 

clear 

Kiev 

7 

10 

cloudy 

Kuala Lumpur 

23 

33 

rain 

Lima 

15 

20 

cloudy 

Lisbon 

10 

13 

cloudy 

London 

3 

6 

cloudy 

Los Angeles 

11 

19 

clear 

Madrid 

5 

14 

clear 

Manila 

23 

31 

cloudy 

Mecca 

22 

37 

cloudy 

Mexico City 

9 

27 

clear 

Miami 

22 

24 

cloudy 

Montevideo 

19 

26 

clear 

Montreal 

0 

4 

cloudy 

Moscow 

1 

4 

cloudy 

Nairobi 

15 

23 

cloudy 

Nassau 

14 

26 

cloudy 

New Delhi 

14 

25 

cloudy 

New York 

4 

13 

rain 

Nicosia 

15 

27 

clear 

Oslo 

-6 

-3 

snow 

Paris 

3 

5 

clear 

Rio De Janeiro 

23 

36 

clear 

Rome 

13 

21 

cloudy 

San Francisco 

9 

15 

clear 

San Juan 

23 

31 

clear 

Santiago 

13 

32 

clear 

Sao Paulo 

18 

32 

clear 

Seoul 

2 

6 

cloudy 

Singapore 

24 

31 

cloudy 

Stockholm 

-10 

-3 

clear 

Taipei 

17 

24 

clear 

Tel Aviv 

15 

25 

clear 

Tokyo 

6 

14 

clear 

Toronto 

-4 

6 

cloudy 

Vancouver 

2 

7 

rain 

Vienna 

6 

12 

cloudy 

Warsaw 

4 

9 

cloudy 

Wellington 

10 

14 

rain 


! Slo g ned 
förvaltaren 

för en 
lärkande 

kran 


Den läckande kranen ha¬ 
de irriterat mannen länge. 
Han ansåg att packningen 
borde bytas för att lägenhe¬ 
ten i Bromma skulle bli 
, trivsam igen. 

Det var därför han stega¬ 
de in på HSB-kontoret på 
Fleminggatan i Stockholm. 

Där väntade fastighetens 
förvaltare. 

— Ny packning, sa man¬ 
nen. 

— Jaha, få se, hur var 
namnet? sa förvaltaren. 

Han slog i sin dator, leta¬ 
de bland papper och kon¬ 
staterade att mannen inte 
alls skulle bo i den lägenhe¬ 
ten. 

— Hur kan det komma 
sig att du bor där? undrade 
förvaltaren. 

Det räckte. 

Mannen kastade sig fram 
med knuten näve. 

Förvaltaren duckade. 

Mannen sparkade. 

Förvaltaren skrek till. 

En skjorta slets sönder. 

Mannen bars ut i korri¬ 
doren och kastades in i ett 
rum, som snabbt låstes. Där 
gastade han sedan tills poli¬ 
sen kom. 

— Händelsen är polisan¬ 
mäld. Mannen hade inte 
giltigt kontrakt och bor inte 
kvar i lägenheten, säger 
Ove Nordqvist, förvalt¬ 
ningschef på HSB. 

Kranen? 

Jodå, den ska lagas. 
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Cjjcamba? 

/ PflOOUCTS y 


17 Vcronica St, 

Unit 2, 

Capolaba. 4157 
Qld. 

Tel. 390 2224 
A.h. Manageri, Mr. Veikko Sylta , 
286 3721 Mrs. P' ,k ' ko Sy s, ° 



South-East Freeway, Springwood. 
KvJéks?) Telephone (07) 3410000 


Förgyll era golv med 

SVENSKA 
TRASMATTOR 

som väves pd beställning 

H Ring (07) 209 9943 

Berit ic Bertil Bemdtsson 
57 MAYDA ST» SHA1LER PARK, QLD. 4128 



Valera Corporation 
Australia Pty. Ltd. 


eners(-if 


Telephon#: (03) 803 5744 

37 Banwerrin Drive, Bunwood Eaet. 3151 
(Melway re». Map 61, H7.) 

Victoria, Ausiralia 

P.O. Box 120. Wt. Waverley. 3149. Vic. 
Mobil#: (018) 360 200 Fax: (03) 603 7585 
24 Hour Pager: 016030 Quole Na 359223 
John Vestergaard mieeemasaa£ 

Manager 


control tyaiema 


OtstotKito' k> r. 

En*r»ui Control» 

Ktrof n«jr lnjtnj<Ti«nlj 

GokJilP* Control* 
Ajr»cr*«n FUl»r» 
lrv»tnjrrv#rvt»non C*W# 
M*(ro SUI Th«mv»UU 
lon Stic* 

Th«b«n Th«nno*tj» 
AMtxxn ln»irunv*nu 



Pd norra sidan stan 
titta in och handla 
svenska varor och artiklar hos 

Inger & Ähmet Kiouzeller 

Mixed Business & Hardware 

2150 GYMPIE ROAD, BALD HILLS 

Open 7 Days 

Telefon 2611447 


Plentyborcf 



Len Tejrud 

MANAGING DIRECTOR 


SCANDINAVIAN 

BAKERY 


PLENTYBORD Pty. Ltd. 

P.O. Box 428 Garden City 

Queensland 4122 


Phone (07) 808 4846 
Fax (07) 808 3612 


A Fri# Seleciton ol 

Fresh Bakad By# Br#ads. Cmnanron öuns. 
Cak«$ l krooried Scandriavian 0«ucac»«s. 

Unit 2. 20 Duke St. Kingston. Qld. 4114. 
Phone: (07) 200 1067 
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REDAKTÖR HED IP A TURNÉ. 


Sen vi kom hem från vår resa har vi ju mer eller mindre dränkts i 
brev med önskningar om ett resereportage. För att tillmötesgå dom 
två sorn har skrivit, kommer här en liten sammanfattning av våra 
intryck av Paris‘och USA. Orn detta resulterar i en liknande brev¬ 
skörd, kanske vi i rena ivern återkommer med fler rese-anekdoter. 

Paris visade sig faktiskt vara en riktigt trevlig överraskning. 
Ingen spottade oss i ansiktet ens! Vi var t.o.m. lite knäckta 
över att vi missade en halv dag eftersom planet från Arlanda var 
kraftigt försenat. Detta betydde att vi i princip hade en enda 
dag på oss för att se rubbet. Har ni sett "Ett Päron Till Farsa 
På Semester 1 Europa", så förstår ni ungefär hur vi kände det. 

Vi hann i alla fall med Triumfbågen, Avenue des Champs-Élysées, 
Eiffeltornet, floden Seine och den vackra kyrkan Sacré Coeur. Den 
obligatoriska Paris-lunchen bestående av salami, baguette, ost 
och en flaska vin intogs framför katedralen i Notre-Dame och så 
avslutade vi dagen i Montmartre med alla nattklubbar och kabarér. 

Dom har ju ett ganska maffigt t-bane system i Paris och det var 
inte så svårt att ta sig fram, trots att allt stod på franska. 

En gång försökte vi oss på att fråga ett par gendarmer för väg¬ 
anvisningar. Eftersom vårt franska ordförråd inte sträcker sig 
mycket längre än "Qui" och "Yoplait", så frågade vi på engelska 
och dom svarade artigt på franska, men med hjälp av ivrigt 
gestikulerande och pekande kom vi till slut dit vi skulle. 

Nåt som vi verkligen gillade var dom sköna trottoarkafeérna med 
härliga croissanter och starkt, gott kaffe. Det var mysigt att 
bara sitta där, kolla på folk och njuta. Paris fick godkänt! 

Vidare till New York! Vi landade på Newark airport på lördag 
eftermiddag och eftersom vi inte hade nåt hotell fixat så för¬ 
sökte vi ringa från flygplatsen. Vi fattade inte riktigt hur 
långt det var in till Manhattan och hur dyrt det var att ringa 
i USA. Våra växelmynt gick åt snabbt innan vi hade hunnit ordna 
nåt, så vi beslöt att ta en shuttle-bus in till City och fort¬ 
sätta där. Jag tror inte att vi fattade att vi faktiskt var i 
USA förrän man började skönja Manhattans skyskrapor, vilken 
känsla man fick då! Man kunde nästan Frankie boy sjunga "New 
York, New York". Vi var äntligen här! 

Vi hamnade vid Central Station och där lämnade vi in vår stora 
resväska. Sedan började vi återigen ringa på olika hotell som vi 
hade skrivit upp innan vi lämnade Stockholm. 

Hotellen i New York är ju inte billiga precis och vi ville inte 
lägga hela reskassan bara på att sova så vi försökte hitta nåt 
runt $50 natten. Det är ju inte heller så billigt egentligen, men 
i New York så är det rena bottenskrapet. Till slut hittade vi ett 
ställe på 24:e gatan som påstod sig ha rum lediga. 

Central Station ligger runt 50:e gatan så vi tänkte; äh, det är 
ju bara 24-25 gator, vi knallar.Typiskt snilleblixt! 

Dom första kvarteren vi gick igenom var ganska fina och vi 
hoppades att vi hade gjort ett bra val. Tyvärr så sjönk våra 
förhoppningar i takt med varje gata som vi passerade. Så. efter 
att ha slitigt ut 3-4 par skor så kom vi äntligen fram. 
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När vi hade kommit halvvägs så hade det dock börjat skymma 
ordentligt och det kändes inte riktigt bra att knalla omkring med 
fullpackade kamera och videoväskor, om man säger så. 

Då fick vi syn på ett hotell på en tvärgata och tänkte att vi har 
ju inget att förlora på att knalla dit och fråga. Det visade sig 
vara ett riktigt lyckokast. Dom var bara $25 dyrare än det förra 
lopphålet, men detta var ett “riktigt" hotell med en riktig säng, 
rena sängkläder och handdukar, luftkonditionering och TV. 

Detta ställe låg idealiskt på 43:e gatan, vid “roten" av Ernpire 
State Building och granne med Madison Square Garden och Penn 
Station. Mycket centralt alltså. Vi checkade in och gav oss sen 
ut på jakt efter lite äkta New York junk food. Inga problem! 

Vi utnyttjade våra två dagar i New York till fullo. Vi prome¬ 
nerade längs Fifth avenue, såg Rockefeller Center, var inne i 
vackra St Patricks CatKdral, imponerades av lyxen i Trump Tower, 
tillbringade en skön söndagseftermiddag i Central Park och såg en 
häftig parad inne i Harlem: 

Man förstår New York bornas fascination med sin älskade Central 
Park. Det är verkligen en oas och det kändes nästan overkligt att 
stå inne i parken och blicka ut över en av sjöarna där folk lungt 
rodde omkring, för om man bara lyfte blicken något kunde man 
skönja skyskrapornas silhuetter bortom parkens lummiga träd. 

Så nära men ändå så långt bort. 

På måndagen insåg vi vilken tur vi hade haft som anlänt till New 
York på en helg. En sån otrolig massa folk! Vi stack ut till 
Frihetsgudinnan och knallade sedan omkring i kapitalismens 
hjärta,* Wall Street. Jag knallade, med presskortets hjälp, in på 
New York börsen och det var imponerande. Att någon överhuvudtaget 
vet vad han gör är obegripligt i detta kaos. Vi lunchade med ett 
par unga börslejon som väl inte var så överförtjusta i att vi 
placerades vid deras bord på en "De 1icatessen". Jag avnjöt en sån 
där enorm sandwich med ett 6 cm tjockt lager med pastrami och en 
skål saltgurkor vid sidan om. Anna tog en enorm ice-cream soda. 

Vi tjuvlyssnade helt fräckt på deras "insider-snack" i fåfäng 
förhoppning om att snappa upp ett och annat investeringstips men 
efter en snabb koll i pluskan såg vi att vi just då nog inte hade 
resurserna som behövdes för såna övningar. 

Senare på dagen så kollade vi in "Little Italy" och Chinatown och 
ögonshoppade lite på det otroliga varuhuset Bloomingdales. Deras 
motto är att “dom har allt och har dom det inte så skaffar dom 
det". Vi for naturligtvis också upp i pampiga Ernpire State 
Building. När japanerna fick se mig däruppe så trodde dom att 
inspelningen av King Kong del 3 hade börjat. Vi avslutade dagen 
på Broadway och fantastiska Times Square. 

Nästa dag bar det av mot Orlando i Florida. 

Vi fullkomligt älskade New York, åtminstone det lilla som vi hann 
se och atmosfären kan bara inte beskrivas. Jag tror inte jag 
skulle kunna tanka mig att bo i New York, fast & andra sidan, är 
det nån som slänger en femrummare på Manhattan efter mig så kan 
det ju tänkas.... 

Hursomhelst så vet vi att vi kommer tillbaks snart igen. 
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RESE-SIDAN. 


FRI RESA I EUROPA 

En weekend i London? Kolla bank-kontot i Schweiz? Modet 
i Paris? 

Flyg med SAS till Stockholm eller Köpenhamn så får Ni, 
utan extra kostnad en retur-biljett till en av följande 
stader; 

HELSINGFORS AMSTERDAM LONDON BRYSSEL FRANKFURT 
GÖTEBORG HAMBURG MADRID OSLO PARIS WIEN ZURICH 

Vissa bestämmelser galler (som vanligt!) så kontakta oss 
för ytterligare detaljer. 

PRIS: från 1900.00 (billigaste alternativ i februari). 


Det jugoslaviska flygbolaget JAT har special-priser i 
januari och mars. Flyg via Sydney och Belgrad till 
Stockholm, Köpenhamn eller GÖteborg för 1990.00 retur. 


OBS! OBS! OBS! OBS! OBS! 

OBS! OBS! OBS! OBS! OBS! 

I våra priser ingår: 

Australiensk flygplatsskatt 

5 % rabatt på skattefria inköp. 

GOD JUL 


jry a Vi kan erbjuda mycket attraktiva priser fÖr resa 
| j /k via Hawaii, Los Angeles, New York till Skandinavien. 
^ Retur via Bangkok eller Singapore. Fråga ossl 


SLAKT OCH GODA VÄNNER. Visst kan vi ordna resan från Sverige 

för dem-till förmånligt pris. Kolla 
med oss. Res via Bangkok/Singapore eller Hawaii. _ 


GOTT NYTT AR 





PH: 2295631 
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Då de inte hade funnnit honom, hade söner och mågar begett sig ut kring marker 
och gärden. Blossen, som skulle ha lyst kyrkvandrarna vid färden till julottan, 
tändes och buros under det rasande yrvädret omkring på vägar och stigar. Men 
vinden hade sopat igen alla spår, och dess vinande förtog ljudet av rösterna, när 
de sökte ropa och hojta. De voro uppe och ute till långt över midnatt, men då 
insågo de klarligen, att de måste vänta till dager, om de skulle finna den 
försvunne. 

I den första bleka dagningen voro alla på Ingmarsgården åter uppe, och karlarna 
stodo på gården, färdiga att bege sig till skogen. Men innan de hade hunnit gå, 
kom den gamla husmodem och kallade dem in i storstugan. Hon bjöd dem sitta 
ner på långbänkarna i stugan, själv satte hon sig vid julbordet med bibeln framför 
sig och började läsa. Och när hon efter fattig förmåga hade sökt efter vad som 
kunde vara passande att läsa under en sådan stund, hade hon funnit rätt på 
historien om mannen, som for från Jerusalem till Jeriko och föll i rövarehänder. ^ 

Hon läste långsamt och sjungande om den nödställde, som blev hulpen av den 
barmhärtige samariten. Söner och mågar, döttrar och sondöttrar sutto omkring 
henne på bänkarna. De voro alla lika henne och varandra, stora och tungföra med 
fula gammalkloka ansikten, för alla voro av Ingmarernas gamla ätt. Alla hade 
rödaktigt hår, fräknig hy och ljusblå ögon med vita ögonfransar. De kunde väl 
annars te sig olika nog, men de hade alla ett strängt drag kring munnen, sömniga 
ögon och tunga rörelser, såsom hade de svårt för allting. Men på var och en av 
dem kunde man dock se, att de hörde till de yppersta i bygden, att de visste med 
sig, att de voro förmer än andra. 

Alla Ingm ar ssönerna och Ingmarsdöttrama drogo djupa suckar under läsningen. 
De frågade sig om någon samaritan hade funnit husbonden och tagit vård om 
honom. Ty för alla Ingmarssönema var det, som hade de mistat något av sin egen 
själ, då någon, som hörde till ätten träffades av en olycka. 

Den gamla kvinnan läste och luaste och kom till frågan: "Vilken var nu hans 
nästa, som för rövarena kommen var?" Men innan hon hade hunnit läsa svaret, 
sköts dörren upp, och gamle Ingmar kom in i rummet. 

- Mor! Far är här, sade en av döttrarna, och det blev aldrig uppläst, att mannens 
nästa var den, som hade bevisat honom barmhärtighet. ^ 

Något senare framåt dagen satt husmodern åter på samma plats och läste i sin 
bibel. Hon var ensam, kvinnorna hade gått till kyrkan, och männen voro på 
björnjakt i storskogen. Så snart Ingmar Ingmarsson hade ätit och druckit, hade 
han tagit sönerna med sig och begivit sig till skogs. För det är så, att björnen är det 
en mans plikt att fälla, var och när han råkar honom. Det går inte an att skona en 
björn, ty förr eller senare får han dock smak på kött, och då sparar han varken 
djur eller människa. 

Men sedan de hade gått bort till jakten, hade den gamla husmodern fått en stor 
ängslan över sig och hade tagit till att läsa. Nu började hon läsa om det, som den 
dagen predikades i kyrkan, men hon kom inte längre än till detta: Frid på jorden 
och människorna en god vilje!” Hon blev sittande och stirrade på dessa ord med 
sina slocknande blickar, och alltemellanåt drog hon en suck. Hon läste vidare, men 
hon upprepade gång på gång med långsam och släpande röst: 

- Frid på jorden, människorna en god vilje! 
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Så kom äldsta sonen in i stugan, just medan hon på nytt höll på att släpa sig 
igenom orden. 

- Mor! sade han mycket lågt. 

Hon hörde honom, men vände inte ögonen från boken, då hon frågade: 

- Är du inte med i skogen? 

- Jo, sade han än lägre, jag har varit med där. 

- Kom hit fram till bordet, sade hon, så att jag ser dig! 

Han kom närmare, men när hennes blick föll på honom, såg hon, att han darrade. 
Han måste gripa om bordkanten för att kunna hålla händerna stilla. 

- Har ni fällt björnen? frågade hon åter. Nu kunde han inte svara mer, han endast 
skakade på huvudet. 

mman steg upp och gjorde vad hon inte gjort sedan sonen hade varit barn. 
Hon gick till honom, lade smekande sin hand på hans arm, klappade honom på 
kinden och drog ner honom på bänken. Så satte hon sig bredvid honom och tog 
hans hand i sin. 

- Säg mig nu vad som har hänt, gossen min! 

Karlen kände igen smekningen, som hade tröstat honom i barndomen, då han 
hade varit olycklig och hjälplös, och han blev rörd, så att han böljade gråta. 

- Jag kan förstå, att det är något med far, sade hon. 

- Ja, men det är värre än så, snyftade sonen. 

- Är det värre än så? 

Karlen grät allt häftigare, han visste inte, hur han skulle få makt med sin röst. 
Slutligen lyfte han upp sin grova hand med de breda fingrarna och pekade på 
detta, som hon nyss läst: ”Frid på jorden” 

= Är det något med detta? frågade hon. 

- Ja, svarade han. 

- Är det något med julfreden? 

-Ja. 

- Ni ville göra en ond gärning i morse? 

-Ja. 

^ ch Gud har straffat oss? 

- Gud har straffat oss. 

Hon fick nu äntligen höra hur det gått till. De hade sökt sig fram till björnidet, och 
då de hade varit så nära, att de kunnat se rishögen, hade de stannat för att göra i 
ordning bössorna. Men innan de voro fardiga, kom björnen rusande ut ur idet och 

rätt på dem. Han såg varken åt höger eller vänster, han kom rakt emot den gamle 
Ingmar Ingmarsson och gav honom ett slag över hjässan, som fällde honom, 
såsom han var träffad av blixten. Men ingen av de andra anfölls av björnen, utan 
han röt sig fram förbi dem och rusade bort genom skogen. 

På eftermiddagen foro Ingmar Ingmarssons hustru och son till prostgården och 
anmälde dödsfallet. Sonen förde ordet. Den gamla husmodern satt och hörde på 
med ett ansikte, som var orörligt som en stenbild. 
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At SAS 

when you say leisure, 
we mean business! 

At Scandlnavlan Airlines, we commlt ourselves to 
provldlng a standard of service that makes us the 
loglcal cholce as the “business alrllne of Europé". 

— Baslcally, the thlngs that business travellers 
like about us aro cfffctency and comfort — In the alr 
andon the ground. 

Those are qualltles wo’re sure you'II appreclato for yol 
hollday travel also. 

Whether you choose to travel our business dass or on ono 
of our excurslon fares, you’II find our buslness-llke approach to 
service wIII keep you very relaxed. 

Call us, or your travel agent, for more JtfS 


Information on flylng SAS on your next trlp 
to Europé. 


SCANDINAV1AN AIRLINES 


8-12 Brldtf® St, Sydney, Ph (02) 2511881. 60 Market St, Melbourne Ph (03) 629 4555. 

M«SAS7729BUS 


Glada (och viktiga) nyheter 
från klubbstyrelsen 

Genom god ekonomi och sparsamhet 
behöver medlemsavgiften inte gå upp 
till de belopp vilka de andra 
skandinaviska föreningarna begär i årlig 
avgift, omkring $30.00-$40.00. 

Istället, kära medlemmar, har styrelsen 
beslutat att endast höja avgiften 

minimalt för att täcka omkostnaderna. 
Det visade sig t.ex. att ensamstående, 
som hittills endast betalat $7.00, har efter 
tidningsportot endast bidraget med cirka 
80 cents per år i medlemsavgift. 

Swedes Down Under har därför beslutat 
att 1991 års medlemsavgift är följande: 

Ensamstående: $10.00 

Familj: $14.00 

Utlandsmedlemmar: $20.00 


TILL SALU 

Torparklocka 
Svenska möbler 
Skinnsoffa (T+ 1+1 ljusbr) 
Vitrinskåp m. skänk i 
Stor avlutad skänk 
Matsalsmöbel 
Bord+stolar+vitrin 
i brun fura 
Furusoffor 

Div bord & stolar i fura 
m.m. m.m. m.m. m.m. m.m. 
Visas hos Ingmarie & Benny 
9 Teak st, Shailer Park 
(07) 801 3979 


!4 - Queensländaren December 1990 


Prosten satt i sin länstol framme vid skrivbordet. Han hade haft sina böcker 
framme och antecknat dödsfallet. Han gjorde det litet långsamt, han ville ha tid att 
tänka över vad han skulle säga till änkan och sonen, för detta var ju ett ovanligt 
fall. Sonen hade helt öppet berättat hur alltsammans tillgått, men prosten skulle ha 
velat veta huru de själva togo saken. Det var egendomligt folk där borta i 
Ingmarsgården. 

Då nu prosten slog ihop boken, sade sonen: 

- Vi tänkte också säga prosten, att vi inte vill ha några personalier över far. 

Prosten sköt glasögonen upp i pannan och såg skarpt forskande över till den 
gamla kvinnan. Hon satt lika orörlig som förut. Hon endast vred något litet på 
näsduken, som hon höll mellan händerna. 

- Vi ska begrava honom en vardag, fortfor sonen. 

- Jas*, jaså, sade prosten. Det var så, att det svindlade för honom. Gamle Ingram* 

In£< :sson skulle komma i jorden, utan att någon skulle veta det. Kyrkfolket 
skulle inte stå på vallen och se ståten, när han bars till graven. 

- Det blir inget gravöl efter honom. Vi har låtit grannarna veta det, så att de inte 
ska behöva tänka på någon förning. 

- Jaså, jaså, sade prosten på nytt. Kunde inte komma sig för med något annat. Han 
visste väl vad det var för sådant folk att avstå från gravölet. Han hade sett hur det 
hade tröstat både änkor och faderlösa, att de hade fått hålla ett ståtligt gravöl. 

- Det blir inget liktåg, bara jag och bröderna mina. 

Prosten såg liksom vädjande bort till gumman. Kunde hon då verkligen vara med 
om detta? Han undrade om sonen uttalade hennes vilja. Hon satt där ju och lät sig 
plundras på allt det, som måste vara henne dyrare än silver och guld. 

- Vi ska inte ha klockringning och inte silverplåtar på kistan. Vi vill ha de så, mor 
och jag, men vi talar om det för prosten för att höra om han tycker, att det är orätt 
mot far. 

Nu talade också kvinnan. 

- Det är så, att vi vill veta om prosten tycker, att det kan vara orätt mot far. 

Prosten teg ännu, och då fortsatte kvinnan ivrigare: 

- Jag ska säga prosten, att hade min man brutit mot kung eller fogde, eller hade 
jagjnåst skära ner honom ur galgen, skulle han ändå ha fått en hederlig 
be.i( ning såsom hans far före honom, för Ingmarssönerna fruktar ingen, och 
det är ingen som de behöver gå ur vägen för. Men om julen har Gud satt fred 
mellan djur och människor, och det arma djuret höll Guds bud, men vi bröt det, 
och därför är vi nu under Guds straff. Och det går inte an för oss att fara fram 
*med ståt och uppståndelse. 

Prosten reste sig och gick bort till gumman. 

- Det är rätt vad ni säger, sade han, och ni ska följa er egen vilja. Och ovillkorligen 
tilläde han, kanske mest för sig själv: Ingmamarna är storslaget folk. 

Gumman rätade litet på sig vid dessa ord. Prosten såg henne för ett ögonblick 
såsom en symbol för hela ätten. Han förstod vad som sekel efter sekel hade gett 
dessa tungföra och fåmälta människor makt att vara hela socknens ledare. 

- Det hör till Ingmarssönerna att ge folket ett gott föredöme, sade hon. Det 
tillkommer oss att visa, att vi är ödmjuka inför Gud. 

m 

Queensländaren December 1990 - 25 















BONDEPRAKT I K/\ 


MERRY 

CHRISTMAS 



Så konstigt som det hår med klimat och väder tycks ha blivit på 
olika ställen runt jordklotet, tyckte vi här på Queensländar- 
redaktionen att det skulle kunna vara på sin plats med lite 
gammal hederlig bondepraktika. 


Med hjälp av dessa erfarenheter och vetenskapliga förutsägelser 
i bakfickan så borde det inte vara nåt problem för er, kära 
läsare, att bli "festens medelpunkt" när ni ohämmat slänger ur 
er den ena väderspådomen efter den andra. 

Dock finns en risk för att en del av reglerna i Bondepraktikan 
måste "översättas och justeras en smula" för mera Australiska 

förhål landen. 

Lycka till! 


DECEMBER 

Kall december med mycket snö lovar gott år. Aska i denna månad 
bådar storm och regn. Om det är kallt i månadens början och slut. 
men milt väder i dess mitt, följer en långvarig vinter. På snöår 
följer rikt år: mycket snö betyder mycket hö. En ensam skata 
förkunnar elakt väder. Grön jul - vit påsk (en vårlik jul bebådar 
en vinterlik påsk). Om juldagen inträffar vid nymåne, blir det 
ett gott år, enligt minnesversen: "Om juledag i nyet månd' komma, 
få vi ett gott år oss till fromma". Ju närmare nytändningen 
kommer advent, desto sämre år bådar det. En våt jul gör tomma 
visthus och tomma fat. Kr vädret vid jul milt, varar vanligtvis 
kölden in på våren. 

Märkesdagar 

* Nikolausdagen (den 6). Denna dags väder brukar utvisa hela 
månadens väderlek. 

* Jakobsdagen (den 20) . Väderleken före middagen denna dag anses 
bebåda den väderlek, som ska råda före jul, medan eftermiddagens 
väder anger väderleken efter jul. Skiner solen på Jakobsdagen kan 
man vänta stark köld, regnar det, blir det värme och nederbörd. 

* Julaftonen och juldagen. En klar julafton, julnatt^och juldag 
bebådar ett gott år, varemot regn är ett dåligt tecken. Kven / 
blåst, i synnerhet nordan, under dennat tid anses båda gott för " 
äringen. Infaller juldagen på en söndag, blir det varm vinter, 
blåsig vår, het och torr sommar, kall höst och vinter samt god 
årsväxt. Infaller den på en måndag, blir det medelmåttig, ostadig 
vinter, god vår, sommar med storm och oväder, god höst med riklig 
frukt. Infaller den på en tisdag, får man en vinter med snö och 
regn, blåsig vår, våt sommar, torr och varm höst med starka 
stormar. Infaller den på en onsdag, blir det hård vinter, blåsig 
vår, god sommar och höst. Infaller den på en torsdag, får man god 
vinter, blåsig vår, god sornmar, regnig och kall höst, god skörd. 
Infaller den på en fredag, får man en j ärnn vinter, god vår, 
ostadig sommar, vacker höst och fullgott år. Infaller den så 
slutligen på en lördag, blir det en ombytlig och bedrövlig vinter 
med köld och snö, blåsig vår, god sommar, torr höst och dyr tid. 

* "De tolv juldagarna" (25 december - 5 januari). Enligt bonde¬ 
praktikan ska man av dessa dagars väderlek kunna sluta sig till 
väderleken under hela det kommande året. Sådant vädret är på 
juldagen, sådant blir det också i januari, sådant det är annandag 
jul, så blir det också i februari osv. 
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SWEDES DOWN UNDER 


Swedcs Down Under är cn klubb för svenskar bosalla 1 Queensland, deras familjer och andra intresserade 
f ^ cns aV! >* k ' a r a» bevara, forvalla och förmedla svensk kultur, traditioner och värderingar Klubben 
arrangerar också aktiviteter och sammankomster för medlemmarna. ^ 

“l°r n Un r d , < i r ls , a f° dal cIub ror Swcdcs living in Queensland, thclr familics and Inlcrcslcd pcoplc 

S "““ sh “ a 


STYRELSE - COMMITTEE 1990 



Ordförande 

ViccOrdf. 

Sekreterare 

Vice Sckr. 

Kassörska 

Vice Kassörska 

Redaktör 


Gunnar StAhlman 
Lars Persson 
Märit Nyman 
Paul Persson 
Anna Lagcrstcdt 
Ann SlAhlman 
Jim Lagcrstcdt 


(07) 209 9974 
(07) 356 1 530 
(075) 46 6996 
(075) 52 6165 
(075) 53 3656 
(07) 209 9974 
(075) 53 3656 


Medlemsavgift/Mcmbcrship: 

Enkel/S ingle: $10.00 

Familj/Family: $14.00 

Utlandet/Overseas: $20.00 

Adress för korrespondens * 

Address for correspondcncc: 

Swcdcs Down Under 
P.O. Box 3353 

Loganholme, Queensland 4129 


©umslatrtam - Sunoimtoclntn^ 

VisitkorUstorlck, 12 nummer $30.00 
Kvartssida, 12 nummer $75.00 
Halveida, 12 nummer $120.00 
Helsida, 12 nummer $180.00 
Engångsannonscring, halvsida $30.00 
Engångsannonscring, hclaida $50.00 


Ring 209 9974 



Lyssna på 

Svenska Radioprogrammet 4 EB 

Mikael Ahlbc^'s kd^im 'swnskamltsy^&ln Q dl °P r . 0 8 ran ^' sl producenten 
Skivor och debatter och lntre S »Ma C^teÄ 1 ?T nS ! and - N i ut Ahlbcrgs humor, 
(07) 390 7294 med nyheter och hatsnlncrar (ill ^ cda S si:v äliarna. Ring honom garna 
AM-bandcls 1053 khz frekvens. 8 " ,lU dcn l/«nar S karan! • 4EB höra pl 


GUSTAVS0N.'pty.lto 

( JEWELLE RS) 

•*' if^ E L LLE * Y HAN0 MA °E TO OROER GY 
' OUR EXPERT CRAFTSMAN 

/V: / penovating ano remooelung 

r.vf J JEV/EILERY OUR SPECIAUTY 
CUARANTEEO WATCH REPAIRS 

SUITE 8. 7TH FIOOR. 

PEARY HOUSE. 

4 ALBERT STS. PH. 229 5229 

ÖH.50ANE A . H . 349 4658 


Floristina 



AT THE MYER CENTRE 
Elizabeth Lcvcl, Shop 43 
91 Quccn Street, Brisbanc 


Ph: 229 9836 


Opcn 7 daysjor all your Floral needs 
• Quality ArrangemciUs 
• Frcshly plcked Jlowers dally 
* Dcllucrics dally 
All major eredtt cards accepted 
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Swedes Down Under 

ÅRSMÖTE 

Klubbens årsmöte och val av 
ordförande och klubbstyrelse för 
1991 kommer att hållas på 

Finska Klubbens lokal 
Mt. Gravatt 

Torsdagen 
21a februari 1991 

klockan 19.30 


Swedes Down Under 



PHOISE 703 900 

24 HOUR SERVICE (018) 755 528 
4 BUNDALL CIRCLE, BUNDALL - 
LOOK FOR TtlE BI G GOLF B ALLI 


! 


! 


ANNUAL GENERAL 
MEETING 

The club's A.G.M. 
and election of Chairperson 
and Club Committee for 1991 
will be held at 

The Finnish Hall 
Mount Gravatt 

Thursday 

21st February 1991 
at 7.30 p.m. 


• FULLY COMFUTERISED 18 Hole Indoor 
Golf Co urse. Play FEDDLE BEACI1 or 
SFYGLASS HILL Golf Course U.SJL 

• Daily golf competitions with PIUZES and 

giveaways. 

Golf Course Rates •• Only $10 per person 
per hour. Minimum.4 people. 

AMD MORE 

• Australia's finest range of golfing equipmenl 
Try our GREAT prices with Sales Tax 
Exemption for Overseas Visitors. 

• FROFESSIOriAL GOLF TUITION - Special 

Teaching formats for*beginners and lady 
golfers. g 

• 1st Grade - Club Repair Service and 'iV . 
Club' manufacturing workshop - 

\V O RKPIANS Ii IF GUARATiTEED. 


Queensländarens redaktion önskar alla läsare en 

ocf) 

ett <©ott yiytt ffc 
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